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RYE, NEW YORK 

Arribamos  el  jueves,  15 
de  abril,  entre  una  forma‐
ción  de  arboles  a  reventar 
de  hojas  brillosas  y  suaves, 
y unas camas de flores.  Con 
un  sol  parcial,  y  lluvia  du‐
rante  de  los  diez  días  en 
Rye.    Debido  a  que  precios 
razonables  para  la  confe‐
rencia  no  estaban  disponi‐
bles  en  Manhattan  cuando 
se  hicieron  las  negociaciones,  la  confe‐
rencia se realizo en Rye, más o menos a 
30  millas  al  noreste  de  la  Ciudad  de 
Nueva  York,  cerca  de  Long  Island 
Sound.    Si  hubieron  problemas  con  el 
hotel,  no  lo pude notar… está muy pla‐
centero, y silencioso. 

ESTRUCTURA DE LA CONFERENCIA 

En  la  página  S17  de  tu  Manual  de 
Servicio  está  el  triangulo  “invertido” 
que  representa    la  autoridad  estructu‐
rada    de  nuestros  servicios  mundiales.  
Como  dijo  Bill  en  el  concepto  I:  “Los 
Grupos  de  AA  tienen  responsabilidad 
y autoridad final de nuestros servicios 
Mundiales…”  en el concepto II Bill dejo 
claro que los grupos “delegan a la con­
ferencia  una  autoridad  total  para  el 
mantenimiento  de  los  servicios  mun­
diales…  la voz verdadera y en  la con­
ciencia  colectiva  de  toda  nuestra  so­
ciedad.” 

Cuando Bill se dio cuenta de que él y 
el Dr. Bob no estarían para siempre pa‐
ra enlazar el hueco entre  la comunidad 
y los custodies, el lucho con esto y pudo 
crear un sistema que pudiera mantener 
nuestra  comunicación  y  efectividad.    Y 

si  siempre  pudiéramos  estar  prepara‐
dos para confiar en el proceso, en noso‐
tros  mismos,  en  la  conciencia  de  gru‐
po…  nunca  ciegamente,  siempre  dis‐
puestos  a  arriesgar  y  explorar  y  a 
cuestionar… 

CUERPO CONSULTIVO 

Así que, la Conferencia es un cuerpo 
consultivo y su trabajo es ofrecer conse‐
jo    en  los  asuntos  que  se  les  dan  a  los 
custodios…  quienes  han  obtenido  las 
ideas  para  los  tópicos    para  considera‐
ción  de los miembros de la comunidad, 
de  las  áreas,  distritos,  comités  perma‐
nentes,  intergrupos, miembros del  per‐
sonal de la OSG, delegados y de otros. 

La  Conferencia  da  las  acciones  re‐
comendables  y  otras  consideraciones  a 
la  Junta de Servicios Generales y en se‐
senta  años  la  Junta  nunca  a  rehusada 
acción para con estas acciones... 

GRUPOS INFORMADOS 

Cuando  viajaba  a Nueva  York  la  se‐
mana  antes  de  que  empezara  la  Confe‐
rencia,  tenía  un  sentimiento  profundo 
de que el proceso era el que me ha traí‐
do hasta aquí... Parcialmente por  la  im‐
perfección  del  proceso…  el  hecho  de 
que  solo  unos  cuantos  grupos    de  los 
1800  del  Área  son  representados  por 
Representantes  de  Servicios  Generales 
(RSG)  y  cuando  los  RSG  asisten  a  las 
reuniones  de  los  distritos  casualmente 
no van a  las reuniones de Área o parti‐
cipan en el servicio de Área… y cuando 
un  grupo    tiene  un  RSG,  los  miembros 
no  le  dan  el  interés  o  tiempo  a  lo  que 
está pasando en AA afuera  de las pare‐
des  de  su  propio  grupo.    Y  eso  quiere 
decir  que  el  número  de  personas  que 
realmente  participan  en  el  proceso    de 
seleccionar  a  un  Delegado  a  la  Confe‐
rencia  de  Servicios  Generales  es  usual‐

mente, muy pequeño el porcentaje 
de los 48,000 miembros estimados 
del  Área  09    del  Medio  Sur  de 
California.    Ninguno  de  nosotros 
que  estamos  dispuestos  a  servir 
como delegados el pasado octubre 
tuvimos  las  2/3  partes  de  la 
mayoría  y  yo  fui  elegida  del 
sombrero después de varios votos. 

Así  que,  pensé,  que  es  lo  que 
estoy  hacienda  aquí?  Realmente 
soy  la  persona  adecuada  para 

servir  como  delegada  a  la  Conferencia, 
“es esta la verdadera voz efectiva de toda 
nuestra  sociedad?  Si  cada  delegado  no 
se  hace  esta  pregunta  así  mismo  en 
algún punto de su primer año, yo estar‐
ía muy sorprendida. 

Pero los delegados no tienen tiempo 
para estar cuestionándose si deberían o  
no estar sirviendo, ya sea filosóficamen‐
te o en práctica. Hacer lo mejor que po‐
demos es todo lo que se puede hacer. 

Y  al  final  de  la  Conferencia  llegue  a 
otro descubrimiento,  junto con un gran 
respeto  por  la  visión  y  confianza  que 
Bill  tuvo:  aunque  los  delegados  que 
asisten a la conferencia no se les elige al 
azar  de  entre  la  comunidad,  ellos  en 
realidad  representan  a  la  comunidad… 
con una gran diferencia: Cada delegado 
de área es un miembro informado de A.A. 
mire en  la asamblea de nosotros de  los 
Estados Unidos y Canadá (y eso incluye 
a los custodios, directores y personal de 
la  OSG  también)  a  una  sección  de  al‐
cohólicos en recuperación.  Cada pasión 
acerca de  la salud  futura de  la Comuni‐
dad, cada uno con la humildad del cono‐
cimiento    y  la  necesidad  de  confiar  el 
uno con el otro, de confiar en el proceso 
y de confiar en el proceso. 

Es  un  desorden,  y  nunca  se  podrá 
componer  porque  el  desorden  es  exac‐
tamente lo que lo mantiene fuerte, es lo 
que creo.   La Conferencia es el  ser más 
admirable: Es un Grupo Informado. 

VIAJES DE CAMPO 

El viernes y sábado por la mañana 
antes que los eventos planeados empe‐
zaran y el sábado por la tarde después 
de la conferencia se termine se encuen‐
tra la oportunidad para algunos de 
hacer algunos paseos.                 El vier‐
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nes por la mañana varios de los delega‐
os de la Región del Pacifico tomaron el 
tren hacia la ciudad para visitar las ofi‐
cinas de la OSG y el Grapevine/ La Viña 
en el 475 Riverside Drive. 

 

La  Gerente General de la OSG Trabajando 

Asistimos a la junta que regularmen‐
te se lleva a las 11am en la OSG, la cual 
se lleva a cabo en un cuarto más grande 
debido  a  la  cantidad  de  personas    que 
asisten  durante  la  semana  de  la  confe‐
rencia, pero la cual se  lleva usualmente 
en el cuarto de conferencia de la OSG en 
el 11vo piso donde se encuentra la OSG. 

 

  Se  ha  vuelto  una  costumbre  los 
sábados por la mañana que nuestro cus‐
todio  Regional  del  Pacifico  planee  un 
tour en los lugares históricos importan‐
tes de AA dentro y alrededor de  la Ciu‐
dad  de  Nueva  York.      Sin  embargo  ya 
que  no  estábamos  en  la  ciudad  y  el 
tiempo  estaba  limitado,  nuestro  custo‐
dio, Madeleine P (cariñosamente llama‐
da  “Mama  Osa”  por  los  delegado  de  la 
Región  del  Pacifico)  arreglo  que  se 
hiciera una visita a la propiedad Rocke‐
feller… hogar de la familia Rockefeller la 
cual tuvo un papel muy importante e in‐
fluencial en la historia de AA.   Y ya que 
estábamos en el vecindario, visitamos el 
cementerio  Sleepy  Hollow  (el  cual,  de 
acuerdo  a  lo  que  sé,  no  tiene  conexión 
alguna con AA). 

PIEDRAS GUIAS (STEPPING STO­
NES) 

En  la  tarde  del  sábado  después  del 
final de la conferencia, se hizo un viaje a 
la casa de Bill y Louis y a las Piedras Gu‐
ías,  y  la  mayoría  de  los  delegados  que 
no tenían que viajar temprano, tomaron 
la oportunidad para visitar este hermo‐
so, significante e histórico lugar.  El plan 
para las futuras semanas de conferencia 
es alternar los viajes a  la OSG y las Pie‐
dras Guías.  Ya   que  la  conferencia  del 
2011  será  en  la  Ciudad  de Nueva  York 
en Holyday  Inn Crowne Plaza, será una 
viaje en el metro para poder alejarse un 
poco de nuestra oficina. 

COMUNIDADES REMOTAS 

Aunque  no  es  oficialmente  parte  de 
la conferencia, los talleres de trabajo de 
las comunidades remotas se han llevado 
a cabo antes de empezar  la conferencia 
desde 1998 y está abierta para todos los 
Delegados.   

La  semillas  para  estos  talleres  de 
trabajo  fueran  plantadas  en  el  50  ani‐
versario  de  AA  en  Toronto  1985  –  un 
punado  de  delegados  canadienses  se 
reunieron para discutir  el  problema de 
cómo llevar el mensaje a  las comunida‐
des  remotas  del  Canadá,  y  pronto  em‐
pezaron a reunirse en varios lugares.  El 
delegado  de  Alaska  fue  solicitado  para 
reunirse en 1995 y para 1998 se estaba 
teniendo  una  reunión  de  comunidades 
remotas antes de cada conferencia y es‐
taba  abierta  para  todos  los  delegados.  
Existe  una  publicación  llamada  “Comu‐
nicador de Comunidades Remotas”, pu‐
blicada desde 1999, el cual es un fórum 
donde  se  comparten  ideas  y  se  traspa‐
san barreras de cultura, lenguaje y geo‐
grafía. 

Es una discusión continua acerca de 
que  se  define  como  “comunidad  remo‐
ta”: Necesitas las  tres – cultura, idioma 
y  geografía  –  para  ser  remoto?    El  co‐
mité  de  este  año  esperaba  estar  fuera 
de la discusión y enfocarse en el asunto, 
lo  mas  separado  posible,  como  fue  ex‐
presado en la revisión de la 19 Reunión 
de Servicios Mundiales: “Para el mensa‐
je  de  AA  pueda  existir,  sin  fronteras, 
lenguas, raza o religión, no puede perci‐
birse  como una amenaza a la identidad 
cultural  individual  y  debe de  enfocarse 

en la impotencia del alcohólico con res‐
pecto al alcohol.”  Y a esto algunas áreas 
suman  el  verdadero  reto  de  lo  remoto 
de la geografía. 

La  presentación  en  Geografía  des‐
cribe algunos de los retos de comunica‐
ción  en un área compuesta por ocho is‐
las  y  separadas  del  área  más  cercana 
por 2800 millas de océano: Hawái. 

El presentador del  lenguaje discutió 
varios  problemas  basados  en  leguaje, 
pero hizo notar que el progreso es evi‐
dente  en  distrito  del  idioma  Español: 
Utah. 

El  reto de  las diferencias de  cultura 
en  Nova  Scotia,  Newfoundland,  y  La‐
brador  fue  descrito  por  su  delegado, 
quien reporte que su área ha adoptado 
la  definición  que  incluye  los  tres  retos 
(Idioma,  cultura  y  geografía).    El  enfo‐
que es actualmente en  la  traducción de 
la  literatura  de  AA  varios  dialectos  de 
Innu e Inuit en su región remota del La‐
brador.    Las  conferencias  telefónicas 
han sido efectivas y mucha recompensa.  
Aun mucho trabajo que hacer.  

ORIENTACIÓN PARA LOS DELE­
GADOS 

“Comer,  dormir,  tomar  agua,  cami­
nar…”;  “recuerda,  todos  actúan  de 
acuerdo  a  su  propia  experiencia!”; 
“cuando  te preguntes porque estás aquí, 
vuelve  a  leer  las  razones  que  da  el  Dr. 
Bob  de  que  porque  debe  de  ir  uno  a  las 
juntas.”;  “Participa, pero no repitas lo 

que  ya  se  dijo.”;  “apégate  al  procedi­
miento de la Conferencia (léelo y entién­
delo).”;  “tu  tienes  la  responsabilidad 
de  compartir  lo  que  se  necesite  de­
cir!”;  “cuando  encuentres  tropiezos, 
habla,  busca  ayuda.”;  “nunca  te  tomes 
tan  enserio.”;  “confía  en  el  proceso  de 
los  comités.”;  “estoy  aquí  porque  mi 
hermano  fue  muerta  por  conductor 
embriagado  hace  algunas  semanas  y 
el  conductor  va a necesitar  juntas  en 
la  prisión.”;  “vine  informado,  pero  no 
instrucciones  precisas.”;  “no  hay  hecho 

Se oyó: “Unidad y conformidad son 
polos opuestos; podemos tener 
unidad sin tener que estar de 

acuerdo.” 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que no se pueda volver a ser.”; “tu na­
da  mas  eres  el  enlace  entre  lo  que  se 
puede hacer en la conferencia y lo que se 
puede hacer  en  el  área.”;  “has  lo mejor 
que puedas; tú no puedes quebrantar 
a A.A.” 

SESIÓN DE APERTURA 

La Conferencia empezó oficialmente 
el  domingo por  la mañana  con  la  bien‐
venida  por  el  coordinador  de  la  JSG, 
Ward E,  palabras  de  apertura por  John 
H,   Este de Massachusetts, Paso de lista 
por el Gerente general de la OSG, Phyllis 
H, bienvenida espiritual y de unidad por 
el coordinador de los delegados, Lowell 
L,  y  palabras  de  apertura  por  el  custo‐
dio, Bill C. 

 

Primer  voto:  Aceptar  el  Alterno  a 
Delegado  (Área  33)  para  reemplazar  a 
su  delegado  quien  dejo  el  servicio  y  
permitir  a  observadores  de  la  JSB  de 
Venezuela. 

Después  de  haber    repasado  el me‐
canismo de la conferencia por Phyllis H 
y  revisar manual  de  la  agenda  por  Co‐
ordinador de la Conferencia/Secretaria, 
Adrienne B, nos reunimos por separado 
por región para ir a almorzar. 

PRAASA 2014 – SAN DIEGO 

Después de las presentaciones de los 
delegados  de  Utah  y  San  Die‐
go/Imperial,  los delegados de la Región 
del  Pacifico  votaron  para  elegir  a  San 
Diego como el anfitrión de  la Asamblea 
de Servicio de AA de la Región del Paci‐
fico 2014 (Town and Country Hotel).   

Nos  hicimos  un  recordatorio  acerca 
del Foro Regional en Torrance en Agos‐
to  2010  y  todos  prometieron  que  asis‐
tirían.  También se nos recordó que va a 
ver un Foro Local en Woodland Hills en 

el  verano  del  2011  (mas  información 
enseguida). 

BANQUETE DE APERTURA 

Tuve  el  placer  de  encontrarme  sen‐
tada a un lado del Nuevo Custodio clase 
A,  Dr.  Frances  B,  Decano  de  la  Escuela 
de  Bienestar  Social  Stony  Brook,  así 
como  decano  del  Instituto  de  Alco‐
holismo y de Adicciones de Negros.  Ella 
nos va a traer su grandiosa experiencia, 
así  como  su  devoción  personal  a  nues‐
tra comunidad.  Dentro de la semana de 
Conferencia  pude  presenciar  la  trans‐
formación de Frances, cerca del final de 
la  semana, dijo,  “Esta es  la primera vez 
que eh visto una verdadera democracia 
trabajar!” 

Después del banquete, Tom Z (Coor‐
dinador del  Comité de Agenda)  coordi‐
no  una  junta  de  AA.    El  presento  al 
Líder, Quinn G  (Alterno al Coordinador 
del  Comité  de Agenda),  quien presento 
a  cada  uno  de  los  oradores:  JoAnne  T, 
NO  Ontario;  Barbara  S,  N  Indiana:  Jim 
M, personal de  la OSG; Conley B, custo‐
dio,  Nancy  H,  director  del  Grapevine.  
Como  complemente,  Jim  E  (Custodio 
Eméritos  clase  A)  dio  un  tributo  con‐
movedor    a  su  amigo  Michael  A  quien 
falleció a principios de este año. 

PRESENTACIONES 

Durante  la  semana  presentaciones 
de  tópicos  seleccionados  por  la  confe‐
rencia 2009 fueron presentados por los 
delegados  seleccionados  por  el  coordi‐
nador de la conferencia:   

A.  Practicar  Estos  Principios  en  todos 
Nuestros Asuntos de “Servicio” 

1.  Cuál  es  la  diferencia  entre  Servi‐
cios  Generales  y  los  Servicios  en Gene‐
ral? 

2.  Amor  y  Tolerancia  es  nuestro 
Código 

3.  Poniendo  el  ejemplo  –  Atracción 
para el Servicio 
B. Unidad a través de un Inventario 

1.  Nuestro  Bienestar  Común  es  Pri‐
mero 

2. Esto le debemos al Futuro de AA 
3. Que pasa después del Inventario? 

C. Proceso de Selección de la Agenda de 
la Conferencia de Servicios Generales 

1. Como Trabaja 
2. Participación Colectiva 

3. Comunicación – La Clave para una 
Decisión Informada 

 
PRESENTACIÓN DEL ARCHIVISTA 

 
En adición a  las presentaciones, Mi‐

chelle M (no alcohólica) Archivista de la 
OSG enfatizo  la  importancia de nuestra 
historia e hizo notar que existan tan so‐
lo  unas    pocas  organizaciones  que  res‐
petan  su  historia  profundamente  como 
lo hace AA.  En honor al tema la Unidad, 
ella proyecto una foto de Bill y Louis en 
pantalla  gigante  y  puso  unas  grabacio‐
nes del archivo donde Bill hablo en San 
Diego  donde  el  dijo,  en  parte:  “…  si  no 
estamos unidos como un uno habrá solo 
un poco de recuperación para esos cien­
tos de miles que están por llegar.” 
 
LO SOBRESALIENTE DE LAS ÁREA 

 
Durante los primeros tres días, cada 

Custodio  Regional  presento  a  sus  dele‐
gados de su Región y cada delegado dio 
(no  más  de)  una  presentación  de  dos 
minutos  acerca  de  lo  sobresaliente  de 
su área.   Ni tan solo un delegado se pa‐
so del límite de dos minutes!!  Estos re‐
portes serán impresos en el Reporte Fi‐
nal de la Conferencia. 
 

TALLERES DE TRABAJO 

Una presentación y talleres de traba‐
jo  se  realizó  con  el  tópico  seleccionado 
por  la  Conferencia  del  2009:  “Discutir 
el Proceso de Selección de la Agenda 
de  la Conferencia de  Servicios Gene­
rales” 

COMITÉS DE ARCHIVOS Y AGENDA 

Cada delegado  sirve  como miembro 
de uno de los Comités de la Conferencia 
en su periodo de dos años.   A mí se me 
asigno  el  Comité  de  la  Conferencia  de 
Archivos.   

Me  reuní  en  total  en  tres  sesiones 
con el Comité de Agenda donde se deli‐
beraron  y  discutieron  las  asignaciones 
para  recomendar  el  Tema  de  la  Confe‐
rencia, presentación de tópicos,  tópicos 
de  Talleres  de  Trabajo  para  la  Confe‐
rencia del 2001, en adición se  revise  la 
forma  de  evaluación  de  la  Conferencia 
para posibles sugerencias. 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El  Comité  de  Archivos  en  una  reu‐
nión de almuerzo junto con el Comité de 
Custodios  de  Archivos,  y  se  tuvo  como 
tópico el  Libro de Trabajo de Archivos, 
un  tour  virtual  de  los  Archivos  de  la 
OSG, y exhibiciones en  la  red del mate‐
rial  de  los  archives  de  la  OSG  también 
fue  discutido.    Yo  fue  elegida  como  co‐
ordinadora del Comité de Archivos de la 
Conferencia del. 

REUNIONES DE COMITES 

Reuniones  de  comités  iniciaron  el 
domingo  por  la  mañana  y  continuaron 
hasta  la  noche  del miércoles  interrum‐
pidas casi por necesidad de dormir, co‐
mer, y otras necesidades personales de 
la conferencia.   

No  puedo  subrayar  suficientemente  
el  respeto  y  la  admiración  que  tengo 
por  todo  el  trabajo  que  han  dedicado 
todos  los  delegados  en  el  proceso  del 
Comité de Conferencia.  Cuando  una 
consideración o recomendación sale del 
pleno debes de estar seguro de que mu‐
chas mentes  informadas  se han  involu‐
crado para desarrollar cada una.   

Aunque no siempre podemos alcan‐
zar  la  sabiduría  para  inspirarnos,  solo 
tratamos de informarnos  sinceramente 
para  hacer  recomendaciones  razona‐
bles 

CONPOSICION DE LA CONFEREN­
CIA 

Los miembros votantes de  la Confe‐
rencia  son  93  delegados,  24  Custodios, 
AAWS  &  GV  directores,  14  GSO  GV 
miembros del personal. Uno de los Cus‐
todios  tubo un compromiso que no pu‐
do  cambiarlo  por  lo  que  en  esta  confe‐
rencia hubo 130 en vez de 131. 

ELECIONES DE CUSTODIOS RE­
GIONALES 

REGION DEL PACIFICO: Hubieron 14 
candidatos    (Oregon no  tuvo  candidato 
este  ano) y  gracias  a Pete B, Bruce H y 
Nick  M  por  darse  disponibles  como 
candidatos  de  nuestra  área.  Pete  B  fue 
nuestra  nominación  unánimemente.  
Treinta votantes se sentaron para deci‐
dir,    de  los  treinta  una  porción  de  la  
conferencia,  mientras  que  todos  los 
demás miembros  solo  observando.  Los 

treinta electores son siete miembros del 
Comité de Nominación de los Custodios, 
ocho  miembros  de  la  Conferencia  en 
Custodios, y quince Delegados de la Re‐
gión del Pacífico. 

Rod  B  fue  electo  por  una  amplia 
mayoría en la tercera papeleta. El es un 
ex‐delegado del estado de Utah, esta ac‐
tive  en  su  grupo  base,  y  es  profesional 
en  el  campo  de  la  droga  y  alcoholismo 
por más de veinte años. Rod es Navajo y 
es el primer Nativo Americano que ser‐
virá  como  custodio  para  Alcohólicos 
Anónimos.  El  ha  empezado  su  periodo 
de  cuatro  anos  al  cierre  de  esta  confe‐
rencia. 

Para todos ustedes que todavía no lo 
conocen,  y  si  no  pueden  hacer  en  la 
Convención  Internacional  en  San Anto‐
nio,  el  estará  en  Torrance  para  el  Foro 
Regional del Pacifico en Agosto. Hay que 
asegurarnos de que el reciba un caluro‐
sa y especial bienvenida. 

ESTE  DEL  CANADA:    Donald  C  de 
Terrebonne,  Quebec  fue  electo  en  la 
quinta votación. 

INICIO DE COMPARTIMIENTO GE­
NERAL 

Reportes  de  Comités,  recomenda‐
ciones  y  consideraciones  adicionales  
empezaron  el  miércoles  por  la  tarde. 
Cada  recomendación  fue  escuchada  y 
considerada  por  los  miembros  de  la  
conferencia una a una como fueron pre‐
sentadas.  En  muchas  veces  durante  la 
conferencia  acciones  del  pleno  fueron 
introducidas. Tuvimos deberás un reco‐
rd de acciones del pleno (17), y he pues‐
to  junto  a  las  acciones  de  cada  comité 
aunque,  ellas  fueron  introducidas  des‐
pués de las recomendaciones y conside‐
raciones del  viernes por  la  tarde. Algu‐
nas  de  las  acciones  del  piso  o  pleno 
después  de  ser  liberadas  y  discutidas, 
retiradas,  fusionadas,  o  votadas  en  co‐
ntra y algunas incorporadas en el repor‐
te  final  de  las  recomendaciones del  co‐
mité como se nota. 

CENTROS DE TRATAMIENTOS/     
NESECIDADES ESPECIA­
LES/ACESIBILIDADES 

Consideraciones del Comité   

• En la introducción de la propues‐
ta del folleto de Necesidades Especiales 
titulado  “Tienes  un  Problema  con  tu 
forma de beber?”otro lenguaje será con­
siderado  que  enfoque más  la  necesidad 
especial. 
• En  el  desarrollo  de  todos  los  fo‐

lletos que usen el lenguaje inclusivo de 
la variedad de la necesidad especial se 
continúe. 
• Nombre  corto.  Ellos  discutieron 

cambiar  el  nombre  a  “Comité  de  Tra‐
tamiento” pero no  tubo acción y hicie‐
ron  la  petición  al  comité  de  los  custo‐
dios que manden un reporte al    al co‐
mité  de  la  conferencia  del  2011  que 
describa  el  impacto  sobre  cambiar  los 
títulos  del  contexto  de  la  literatura  y 
que enfoque el trabajo del comité. 
• Ejemplo  alcanzando  las  orillas 

formato;  ellos  sugirieron que  se  inclu‐
ya el  formato de alcanzando las orillas 
en  el  libro  de  trabajo  de  Centros  de 
Tratamientos y que se considere ejem‐
plos que hablen de las comunidades lo‐
cales. 
 
• Después  de  revisar  el  paquete 

de Centros de Tratamientos y Libro 
de Trabajo, sugirieron lo siguiente: 

o Que  el DVD Hope:  Alcoholices 
Anónimos se incluya en la bolsa de vinyl 
en vez de la caja actual. 

o Que los Videos de Gente Joven 
en AA se incluya en el paquete. 

o Se sugirió el uso de dos DVDs 
y  que  el  paquete  del  Grapevine  se  han 
incluidos. 

o Que se hagan cambios al libro 
de trabajo que refleje que el mensaje de 
AA  se  lleva  de  manera  muy  amplia  en 
muchos de centros incluyendo a pacien‐
tes de salida. 

• Se sugirió que el  libro de trabajo 
de Necesidades  Especiales  se  le  incor‐
pore el encuadernado de 3 anillos para 
que  tenga  parcialidad  como  los  otros 
libros de  trabajo de  servicio,  y que  in‐
cluya  experiencias de  como  se  lleva  el 
mensaje para aquellos con poco visibi‐
lidad,  como  gente  con  problemas  de 
entendimiento, autismo etc., que se re‐
compile y se ponga en lugar visible. 

COOPERACION CON LA COMUNIDAD 
PROFESIONAL 

Consideraciones del Comité 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El  comité  reviso  con  la  apreciación  del 
libro de trabajo e hicieron las siguientes 
sugerencias: 

• El  comité  de  los  Custodios  reco‐
pilaron información de la comunidad en 
si  hay  necesidad  de  poner  un  formato 
de  ejemplo  uno  a  uno  para  hacer  con‐
tacto con los profesionales, y que se in‐
cluya en el libro de trabajo. 
• Incluir  sugerencias  que  ensenen 

los videos de AA en  la página 14 del  li‐
bro de trabajo. 
• Incluir experiencias de custodios 

clase A en el libro de trabajo. 
• Seguir  enfatizando  el  uso  de  la 

Vina, y la Vigne. 
• Incluir  un  carta  de  ejemplo  re‐

afirmando  lo  valioso  que  contienes  las 
tres  revistas  de  AA  y  como  hacer  una 
subscripción. 
• Pedir  formular el proceso en  co‐

mo los Profesionales asisten a la Exhibi‐
ción  nacional  y  hacer  contacto  con  los 
comités locales de CCP. 
• Considerar  los material  apropia‐

dos y folletos digitales para distribución 
a los profesionales. 
 

POLITICA /ADMISIONES 
 
El  comité  de  política  y  admisiones 

considera  fuertemente,  considera  los 
siguientes asuntos sobre  la votación en 
la conferencia y  los que no votan, y ob‐
servadores  durante  la  conferencia.  Las 
primeras  dos  recomendaciones  fueron 
aprobadas con votación y fueron:  

A. Las  recomendación  fue  aprobada  al 
inicio  fue que El Alt.  delegado del Área 
33  remplacé  a  la  delegada  que  dejo  el 
servicio (la votación fue unánime) 

B. La  aprobación  de  dos  invitados  co‐
mo  observadores  de  Junta  de  Servicios 
de  Venezuela  (Fue  aprobado  unáni­
memente). 

Más recomendaciones: 

C. Se Recomendó  la  fecha para  la  con‐
ferencia  del  2013  Abril  21‐27  (Se 
aprobó unánimemente). 

D. Se  recomendó  (Se  aprobó  con 
110/12)  que  la  Conferencia  de  Servi‐
cios  Generales  conduzca  y  haga  por  sí 
misma un  inventario (incluyendo el co‐
sto) por el desarrollo de este inventario 

y que sea presentado al comité de polí‐
tica  y  admisiones  de  la  conferencia  del 
2011.  La composición de este comité es 
para  (básicamente)  sea  proporcionado 
por  la conferencia, con 2/3 de  los dele‐
gados y un 1/3 de  los  custodios,  direc‐
tores y miembros del personal. Un dele‐
gado  de  nuestra  región  se  eligió  por  el 
sombrero  el  viernes,  y  el  delegado  es 
Joel C., del Área 08 San diego. El servirá 
junto  con  16  miembros  de  diferentes 
comités  y  ellos  harán  un  plan.  Hasta 
donde  yo  sé  es  la  primera  vez  que  la 
conferencia  ha  tomado  la  decisión  de 
tomar su propio inventario. 

E. El  comité  recomendó  (no  aprobó 
12/110)  el  procedimiento  sobre  como 
someter el V Concepto, que habla sobre 
las minorías,  y  apelaciones,  pero  la  re‐
comendación  no  fue  aprobada.  Pero 
como sea. Una propuesta del piso o ple‐
no  fue  sometida  y  fue  aprobada  la  re‐
comendación  que  la  junta  de  servicios 
generales  mande  un  reporte  al  comité 
de política y admisiones de la conferen‐
cia del 2011. (aprobado 108/11) 

F.  LITERATURA 

El comité de la conferencia de litera‐
tura tubo su agenda bien ocupada como 
siempre en buen interés hacia la comu‐
nidad,  estas  consideraciones  y  reco‐
mendaciones  no  son  la  acepción  estoy 
segura. 

A. El  comité  recomendó  (aprobó 
99/22) la revisión del folleto, “El miem‐
bro  de  AA  los  medicamentos  y  otras 
drogas  fue aprobado….De antemano un 
punto  del  pleno  fue  dirigido  al  final  de 
la  conferencia  y  fue  revocado  el  punto 
(107/17)  y  la  decisión    Que  el  folleto 
se  regresado  al  comité  del  los  custo­
dios para discusión adicional y habrá 
un  reporte  al  comité  de  literatura de 
la conferencia del 2011. 
B.  El  comité  recomendó  (aprobó 

121/3) la revisión sobre el folleto “Pre‐
guntas  y  Respuestas  sobre  el  Apadri‐
namiento” (con la propuesta que se bo‐
rre  y  cambial  el  párrafo  en  la  pág.  13 
sobre  los  gays  se  apadrinen  con  gente 
del sexo opuesto. 
C. El  comité  recomendó  (aprobó 

93/32)  que  el  comité  de  los  custodios 
en  literatura  desarrolle  literatura  que 
incluya  historias  de  ateos  y  agnósticos 
que  están  sobrios  en  Alcohólicos  Anó‐

nimos y traigan un borrador en progre‐
so  al  comité  de  literatura  de  la  confe‐
rencia del 2011. 
D. El  comité  recomendó  (aprobó 

unananimemente) que la oración de la 
página 22 del folleto Preguntas frecuen‐
tes sobre AA” referente a reuniones ce‐
rradas  sea  remplazado  por:  Reuniones 
Cerradas solo son para miembros de AA 
y para aquellos que  tienen el problema 
de la bebida, si tienen el deseo de dejar 
de beber.  Reuniones Cerradas le da a los 
miembros  la  oportunidad de  discutir  fa­
ces del alcoholismo que pueden ser mejor 
entendidos por otros alcohólicos” 
E. Referente al  folleto de  “A.A.  y  las 

Fuerzas Armadas” el comité recomendó 
(aprobó unánimemente) que el folleto 
se  actualizado  con  experiencias  de 
miembros  que  estuvieron  actives  y  ve‐
teranos  en  las  fuerzas  armadas,  y  que 
las  historias  se  reflejen  en  el  titulo  del 
folleto. El  comité pidió al  comité de  los 
custodios  de  literatura  el  borrador  en 
progreso  y  el  reporte  sea  sometido  al 
comité  de  literatura  de  la  conferencia 
del 2011. 
F. El  comité  recomendó  (aprobó 

114/15) que el comité de los custodios 
en literatura revise el mini libro Vivien‐
do Sobrio,  con el ojo de editar  las  revi‐
saciones)  y  presente  un  reporte  al  co‐
mité de  la  conferencia de  literatura del 
2011. 
 

Consideraciones Adicionales: 
 
• El  comité  expreso  la  apreciación 

de la petición sobre definir la responsa‐
bilidad  de  editorial  del  departamento 
de  publicaciones  de  la  GSO  y  no  tomo 
acción. 
• El  comité  considero  la  petición 

del video, “Su Oficina de Servicios Gene‐
rales,  el  Grapevine  y  su  estructura”  se 
revisado, y no tomo acción. 
• El  comité  considero  la  petición 

de hacer un libro que hable sobre histo‐
rias de la mujer pionera en AA” y no tu‐
bo  acción.  El  comité  expreso  y  aprecio 
la petición pero considero que no había 
mucha necesidad para que  la conferen‐
cia apruebe este libro sobre las mujeres 
pioneras en AA. 

GRAPEVINE/LA VIÑA 

Después de una discusión  larga  y  com‐
plicada,  el  comité  recomendó  y  se 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aprobó  (aprobó  105/23)  que    La  Viña 
alcance  una  parcial  importancia  spiri‐
tual  con  el  A.A.  Grapevine,  empezando 
la  publicación  bimensual  La  Viña    que 
sea  en  blanco  y  negro  con  68  páginas, 
con una encuadernación perfecta pega‐
da de lomo, que se por un ano a prueba 
y que los resultados se traigan a la con‐
ferencia  del  2013  al  comité  del  Grape‐
vine.  Esto  será  lo  primordial  y  será 
anunciado  y  publicado  en  la  revista  la 
Vina  empezando  inmediatamente  a  lo 
largo del año, motivando a incrementar 
las subscripciones, moviéndose a la me‐
ta  de  ser  automantenidad.  (debe  notar 
el  costo  adjunto  con  estas  recomenda‐
ciones  de  $21,400  incluyendo  para  tra­
ducir  artículos  del  AA  Grapevine  para 
suplementar  los  artículos  sometidos  en 
español  para  la  revista;  si mas artículos 
en  español  son  sometidos  esto  reduciría 
el costo.) 

El  comité  recomendó  (aprobó  115/5)  a 
la corporación del AA Grapevine, que de 
manera de alcanzar un guía se compar‐
ta lo siguiente que se recopilo de la Con‐
ferencia  de  Servicios  Generales  2010 
por  acuerdo del  comité de  la  conferen‐
cia del AA grape vine: 

*Cual  es  lo  valioso de  la  revista Gra­
pevine para ti? 

*Como  usted  usa  la  revista  del  Gra­
pevine? 

*Que es lo que usted le cambiaria a la 
revista del Grapevine? 

*Cual  cree  que  debería  de  ser  el 
propósito de la Revista Grapevine? 

(Nota: Respuestas deben ser sometidas a 
la Corporación del AA Grapevine no más 
tarde  de  12/31/2010  e  incluidas  como 
material  de  antecedente  para  el  comité 
de  AA  Grapevine  de  la  conferencia  del 
2011) 

(Futura  nota:  Este  Cuestionario  de  pre­
guntas  para  descarga    y  que  le  hagan 
copias será disponible en nuestra página 
del  MSCA,  regresarse  a  la  dirección  ad­
junta  o  directamente  con  migo  y  yo  las 
mandare  a  la  corporación  del  Grapevi­
ne.) 

Consideraciones Adicionales 

• Después de revisar el Historial de 
Acciones Recomendables del AA Grape‐

vine Board, referente a la relación entre 
La  junta del Grapevine, Oficina del Gra‐
pevine,  y  el  comité  de  la  Conferencia  y 
el  comité  motiva  que  esta  relación  de 
compañerismo continúe en las llamadas 
de  conferencia  cada  cuarto  reporte  del 
ano  y  que  las  recomendaciones  en  el 
reporte anual hacia el comité del la Con‐
ferencia del AA Grapevine. 

• Libro de  trabajo del AA Grapevi‐
ne: El  comité  revise  el  contexto  sugeri‐
do  de manera  electrónica  y  que  las  fe‐
chas de referencia en  los materiales di‐
gitales  sean  actualizados    las  actualiza‐
ciones   se hagan aunque se tenga aun la 
versión  digital  preservando  así  el  do‐
cumento  histórico  y  estas  actualizacio‐
nes  deben  ser  traídas  al  comité  de  la 
conferencia  del  AA  Grapevine  en  el 
2012. 

• El comité discutió a lo largo y es‐
tuvo de acuerdo de mandar a  la Corpo‐
ración  del  AA  Grapevine,  la  sugerencia 
de producir en el año 2011 o más tarde: 

o Paso  por  Paso  (Trabajando  con  
el  titulo): Una colección de historias en 
el Grapevine sobre los pasos. 

o El  libro  del  Apadrinamiento 
(Trabajando  con  el  titulo):  Una  Colec‐
ción  de  historias  que  hablen  sobre  el 
apadrinamiento. 

o Estando  Sobrio  atreves  de  ad­
versidades  (Trabajando  con  el  titulo): 
Una colección de historias que hablen o 
destaquen  mementos  difícil  en  la  so‐
briedad. 

CORRECCIONALES 

A. El  comité  recomendó  (aprobó 
123/0) que el folleto “Llevando el Men‐
saje  dentro  de  Centros  Correccionales” 
sea revisado y que la frase que dice tie‐
nes  que  obedecer  las  reglas  de  las 
cárceles  que  visitas”  sea  remplace  con 
el siguiente párrafo: 

“Decidir participar en trabajo de 
paso doce dentro de los centros carce­
larios es una decisión  individual muy 
importante.  Miembros  de  A.A.  deben 
leer  cuidadosamente  leer  todo  el 
pápelo requerido por  los centros car­
celarios,  y  deben  de  entender  estar 
puestos  a  seguir  con  estas  reglas,  y 
regularizaciones  de  manera  para 
hacer este trabajo.” 

B.    El  comité  recomendó  (aprobó 
124/0) que el folleto “AA en los Centros 
Correccionales” sea revisado y que la ul‐
tima oración en la página 4 sobre políti‐
ca de reuniones se lea: 

  “Asuntos  de  Política  de  cuando  y 
donde  un  grupo  deber  reunirse;  y 
formen  su  condiciones  bajo  la  visitas 
de  miembros  de  AAs  en  las  cuales 
pueden  asistir,  incluyendo  alguna 
orientación  voluntaria  los  formula­
rios se tienen que llenar y completar.” 

C.      El  comité  recomendó  (aprobó 
123/0) Que el folleto “El mensaje hacia 
los Profesionales en Correccionales” sea 
revisado  y  que  las  siguientes  dos  ora‐
ciones  se adhieran bajo el  final del pri‐
mer  párrafo  bajo  “Grupos  en  Recluso‐
rios”: 

  “Puesto  que  las  regulaciones  pue­
den  y  varían,  los  miembros  de  AA.  . 
Necesitarán  ser  informados  específi­
camente  sobre  las  reglas/las  regula­
ciones  de  cada  cárcel  que  incorpo­
rarán.   A  tal  efecto,  buena  comunica­
ción entre  los administradores de  las 
correcciones y A.A.s. local. Los comités 
son esenciales.”  

Consideraciones Adicionales: 

o El comité repasó con el apre‐
cio  el  informe  sobre  la  marcha  de  los 
trabajos  comité  de  los  Custodios  sobre 
correcciones  en  revisar  el  folleto  “Es 
mejor que estar Sentado que en un Cel‐
da”  y  expresó  sus  gracias  sinceras  por 
todo el  trabajo hecho ya en  la  revisión.  
El  comité  motivo  que  al  comité  de  los 
custodios  que  se  use  la  base  de  reco‐
mendación del 2009. 

o Fotos    que  reflejen  el  princi‐
pio de atracción y no promoción. 

o Fotos  que  se  distingan  la  va‐
riedad  de  edad,  de  pertenencia  étnica, 
de  género,  de  cultura  y  de  creencia  de 
que  nuestra  comunidad  es  rica  en  ar‐
monía.  Y etc.) 
• El  comité  repasó  con  la  apreciación 

de  los Custodios  ' el progreso del  infor‐
me  acerca  de  los  acuerdos  del  apadri‐
namiento  de  la  firma  legalmente  y  los 
documentos  obligatorios  y  pidió  que  el 
miembro  del  personal  continúe  reco‐
giendo  y  compartiendo  con  los  miem‐
bros  de  AA  de  soluciones  locales  que 
pueden usarse para resolver las diferen‐
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cias  percibidas  entre  las  re‐
glas/regulaciones  de  la  institución  de 
qué es y que no es AA. 

(Nota:  Ésta  es  una  oportunidad  para 
aquéllos  de  nosotros  quiénes  están  en 
H&I de  recoger  información  sobre  esto 
y enviarlo al Escritorio de Correcciones 
de la OSG.) 

• El  comité  pidió  que  el  libro  de  Co‐
rrecciones  guías  o  Pautas  se  pongan  al 
día  para  reflejar  los  cambios  hechos  en 
los folletos acerca de las reglas y regula‐
ciones. 
• El comité pidió que los libros de Co‐

rrecciones  en  español,  francés  e  inglés 
se  repasen apropiadamente para  las di‐
ferencias y  tomar  los pasos para asegu‐
rar  la  consistencia de volumen en estas 
publicaciones.  Además  se  pidió  que 
cualquier    sección  se  traduzcan  lo  más 
pronto  posible  y  se  hagan  disponible 
como el agregar hasta que el  inventario 
actual se agote. 
• Hubo una  discusión larga (pero nin‐

guna sugerencia) de  importancia en te‐
ner  la Composición,  al Alcance y Proce‐
dimiento para un comité de la Conferen‐
cia en particular disponible en francés o 
español  para  cualquier miembro  de  co‐
mité de la Conferencia cuyo idioma nati‐
vo no es el inglés.    
 

INFORMACIÓN  PÚBLICA 
A. El  comité  recomendó  (y  aprobó 

115/10)  que  el  anuncio  de  servicio 
público  (PSA)  2010  “Mi  Mundo”  des‐
arrollado  por  los  Custodios  del  Comité 
de' P.I.  se apruebe. Los miembros de  la 
conferencia  vieron  varias  veces  el  PSA 
antes de a votar.  

B. El  comité  recomendó  (aprobar 
127/2)  que  “Mi  Mundo”  se  distribuya 
centralmente,  se  rastree  y  se  evalúe  a 
un  costo  a  no  exceder  $35,000,  en  las 
sumas al  trabajo de comités de PI  loca‐
les.  Se noto que  remontando  la  evalua‐
ción  es  sumamente  útil  encontrar  don‐
de  se han enviado PSAs y  evaluando el 
valor  monetario  del  tiempo,  de  día  y 
frecuencia de  los espacios  cuando ellos 
se escuchan.  

C. El comité recomendó (aceptando 
117/1)  que  el  texto  siguiente  sea  in‐
cluido en el folleto aprobado por la Con‐
ferencia‐acepto  Comprendiendo    el 
Anonimato”  bajo  los  Hechos  Sobre  el 

Anonimato  en  la  página  10  leer  como 
sigue:  

“A.A.  los  miembros  generalmente 
lo  piensan  imprudente  romper  el 
anonimato  de  un  miembro  incluso 
después su o su muerte, pero en cada 
situación, la último decisión debe des­
cansar  con  la  familia.  Los miembros, 
A.A.  sin  embargo,  están  de  acuerdo 
que el anonimato del A.A. que    todav­
ía­vive  debe  respetarse  los miembros 
en  los  anuncios  postume  o  en  cual­
quier tipo de recuerdo impreso.”  

D.  El  comité  recomendó  (y  acepto 
121/5)  que  el  video  de  AA  para  los 
Jóvenes  titulada  “Animación”  se  aprue‐
be con un cambio menor en el  formato 
para  que  haya  un  marco  informativo 
que  lea,  “Para  más  búsqueda  de  infor‐
mación  ‘la  gente  Joven  puede  ir  a:  
www.aa.org.”  

Éste es una simple y muy entreteni‐
do,  cómico,  inspirado  del  video  arras‐
trado con un oso, unos peces y otros di‐
bujos de  la  línea expresados por  los al‐
cohólicos  jóvenes recuperados. Yo hice, 
solemnemente,  uso  del  micrófono,  ex‐
prese mi  preocupación  sobre  el  uso  de 
“las  caras”  en  este  video  y  yo  conseguí 
muchas  sonrisas  por  el  resto  de  la  se‐
mana.  

E.  El  comité  recomendó  (aceptado 
121/4)  que  el  término  ‘estar  seco”  se 
reemplace  con  “el  desintoxicacion”  y 
“rehabilitación”  reemplace  “sanatorio” 
en  queA.A.  Hace  y  no  Hace”  la  sección 
de un vistazo” de “A.A. y para que la fra‐
se  se  lea  “A.A.no    hace  detox  
no…provee,  rehabilitación,  o  los  servi‐
cios  de  cuidado…”  y  la  sección  entera 
lee como sigue:  

 
“Eso que A.A. Hace: y A.A. no hace:  
No da motivación inicial para los al‐

cohólicos  en  recuperarse  no  solicita  a 
los  miembros…no  se  comprometa  en 
investigación  del  patrocinador  o  asis‐
tencia  no  graba  o mantien  historias  de 
casos  no  se  afilia  a  los  concilios  de  ‘ 
agencias sociales (aunque miembros, de 
A.A.  los  grupos  y  oficinas  de  servicio 
frecuentemente  cooperan  con  ellos)  no 
vigila  a o intenta controlar a sus miem‐
bros  no  hace    diagnósticos  médicos  o 
psicológicos  o  manda  a  detox  o 
…provee,  rehabilitación  o  servicios  so‐
ciales,  hospitalización,  drogas,  o  cual‐
quier  tratamiento  médico  o  psiquiátri‐

co…  hospitalidad  apadrinamiento  no 
ofrece servicios religiosos o el / de reti‐
ro …engranar  en  la  educación  sobre  el 
alcohol  no…provee  alojamiento,  comi‐
da,  ropa,  trabajo,  dinero,  o  cualquier 
otro  bienestar    no…provee  consejo 
doméstico o profesional ni cualquier di‐
nero  para  su  servicio,  o  cualquier  con‐
tribución  de‐A.A.no  prop[orciona    car‐
tas de recomendación…o referencia pa‐
ra  libertad bajo palabra  ,  abogados,  los 
oficiales judiciales, las agencias sociales, 
los patrones, etc.,  

 
F.  Después  del  compartimiento 

completo  y  cordial  en  la  materia  de 
mostrar las caras  de los actores que se 
retratan miembros A.A. o A.A potencia‐
les  de  los  miembros  en  los  videos  la 
Conferencia‐acepto,  y  el  comité  con‐
cluyó que más discusión y entendimien‐
to de  la Tradición de Anonimato se ne‐
cesita  a  lo  largo  del  Compañerismo.  El 
comité recomendó (acepto 111/15) que 
los Custodios  '    informen del Comité de 
Información Pública   para la   Conferen‐
cia  del  2011  con  una  política  del  pro‐
yecto en mostrar o no mostrar caras de 
actores que están retratando miembros 
A.A.  o A.A potenciales  los miembros en 
los medios de comunicación visuales La 
Conferencia‐acepto,  repasando  y  to‐
mando  del  público  de  una  mirada    de 
consideración  para  A.A  y  todo  disponi‐
ble en las cintas y videos.  

 
Las Consideraciones adicionales  
 
• El  comité  estaba  de  acuerdo  en  re‐

mitir  al  Comité  de  la  Conferencia  del 
2011  en  la  Agenda  una  demanda  para 
sostener  una  Conferencia  de  Servicios 
Generales futura con el tema de “el Ano‐
nimato en la Edad Digital.”  
• El  comité  repasó  el    Informe  Anual 

del 2009 de los  
• Custodios del ' Comité PI con respec‐

to al A.A de la O S.G 
El sitio de website, y se notó que el sitio 
de website parecía ser muy bien mane‐
jado, y apreció previamente esos nume‐
rosos  pasos  exigidos  a  conseguir  un 
artículo puesto en el sitio de Tejido han 
estado en línea de cinta.  
• Servicios Públicos Anuncios (PSAs) 

o El Comité sugirió que la conside‐
ración particular se dé a desarrollar una 
distribución  más  eficaz  del  el  idioma 
español  y  francés  PSAs  a  español  y  el 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idioma  francés  de  estaciones,  mientras 
incluyen y exploren posibles asignación 
de  números  del  telecaster  a  los  anun‐
cios  de  servicio  públicos más  viejos  en 
Canadá.  

o El  comité  repasó  todos  los  PSAs 
actuales  de  AA  de  TELEVISIÓN  y  han  
convenido con el  informe de los comité 
de custodios de PI que  los encontró to‐
dos para ser pertinentes y útiles  

o El comité evaluó la necesidad por 
un nuevo PSA del AA de TELEVISIÓN y 
convino con el informe de los custodios 
comité ' PI que ninguno se necesita has‐
ta  este  momento.  Sin  embargo,  el  co‐
mité reconoció la necesidad de tener un 
PSA  rastreada  y  distribuido  en    base 
anual.  

o El comité pidió que los Custodios 
del  ' comité de PI considere el desarro‐
llo de un plan para redistribuir y rastre‐
ar  un  PSA  de  TELEVISIÓN  de  AA  más 
vieja de  los años cuando un nuevo PSA 
no está siendo distribuido.  
• El  comité  sugirió  que  los  Custo‐

dios  del  '  comité  de  PI  reemplaza  “eso 
que A.A.hace no hace” de  la sección del 
pedazo  de  servicio  “la  Información  so‐
bre Alcohólicos  Anónimos”  con  la  revi‐
sión “eso que A.A.hace y no hace” la sec‐
ción de “A.A. de un vistazo”  
• Anonimato  
o El comité pidió que los Custodios 

del comité  'de PI desarrolla el  texto del 
proyecto  con  el  tema  de  anonimato  en 
una edad digital folleto aprobado por la  
Conferencia  Comprendiendo  el    Anoni‐
mato” para la revisión del Comité de PI 
de la Conferencia del 2011.  

o El comité pidió que los custodios 
del  comité  'de  PI  desarrollen  una  res‐
puesta a la pregunta “Qué debo yo decir 
a  mi  amado  sobre  cómo  proteger  el 
anonimato  de  A.A.  los  miembros  que 
ellos pueden reunirse?” 

o Para  la  inclusión  en  el  folleto 
aprobado  por  la  Conferencia‐    Com‐
prendiendo  el  Anonimato”  como  una 
nueva segunda pregunta y sección de la 
respuesta  “Algunas  preguntas  y  res‐
puestas  sobre  el  anonimato    del  anoni‐
mato/personal” en  la página 7. El  texto 
del proyecto será traído al  comité de PI 
de la Conferencia del 2011.  

o El  comité  sugirió  que  delega­
dos utilicen una variedad de medios, 
como  los  talleres,  las  hojas  informa­
tivas,  los  tableros,  los  informes  del 
delegado,  el  websites  del  área,  etc., 

para estimular a los miembros A.A. la 
discusión  de  '  en  cómo mantener  el 
anonimato en los medios de comuni­
cación  en  línea  como  los  sitios  de  
gestión de redes sociales.  
o El comité discutió las pautas o guías 
de “A.A.  en el Internet” y sugirió que se 
ponga más  de  forma  prominente  en  el 
A.A de la OSG. el sitio de Tejido o websi‐
te.  
• A.A. los Videos para las Personas 

Jóvenes  
o El  comité  expresó  la  gratitud por  el 
tiempo  obvio  y  compromiso  por  parte 
de los custodios el comité ' de PI de A.A. 
los Videos para  los Proyectos Personas 
Jóvenes y han convenido con  los custo‐
dios las sugerencias de ' que  

 El uso y distribución de videos de 
los Videos de AA para  los Proyectos de 
Personas  Jóvenes, mientras ya se  inclu‐
yen  aquéllos  aprobados  por  la  Confe‐
rencia, estará a la discreción de los Cus‐
todios del ' Comité de PI.  

 Los  Custodios  del  '  comité  de  PI 
puede  agrupar  artículos  similares, 
energizar al individuo  o artículos múlti‐
ples  en  el  A.A  de  la  OSG.  el  sitio  del 
website,  crear  las  recopilaciones  en 
DVD, y producir y entrelazar videos pa‐
ra el uso a los eventos de CPC.  

 Si todos los videos sometidos que 
no se usen en su integridad, con el per‐
miso,  en  el  archivo  de  la  OSG  pueden 
revisarse  para  la  inclusión  en  los  pro‐
yectos  futuros  del  video  de  personas 
jóvenes.  

 El  comité  anima  entusiástica‐
mente la continuación del Video del AA 
para  el  Proyecto  de  las  Personas  Jóve‐
nes. Ellos sugirieron que  los Videos del 
AA para las Personas Jóvenes Proyectan 
la  forma de  sumisión  sea  listado perió‐
dicamente en el Grapevine del AA, o La 
Viña.  
• El  kit  de  Información pública:  El 

comité  repasó  los  contenidos  del  libro 
de PI  y    sugirió que  en una  edición del 
Grapevine del AA, o La Viña,  se agregue 
a los volúmenes del  kit.  

EL INFORME Y CARTA CONSTITUTIVA  

Este  comité  es  responsable  por    el 
Manual de Servicio de A.A., El Último In‐
forme de  la  Conferencia  y    los Directo‐
rios  de  A.A.  no  hubo  ninguna  corres‐
pondencia  del  comité  de  los  Custodios. 
'Los  miembros  del    Comité  Informe  y 

Carta  constitutiva  se  reunieron  cinco 
veces  (la mayoría  de  todos  los  comités 
este año) y las cuatro recomendaciones 
fueron  

À.  El  comité  recomendó  (acepto 
121/0)  que  la  Junta  de  Servicios Gene‐
rales considere la adición a una sección 
que describe el papel de emérito de los 
Custodios al Manual de Servicio.  

B.  El  comité  recomendó  (acepto 
89/37) que la Sección del departamento 
de   Publicación  publique lo mas culmi‐
nantes de las Área en su integridad en el 
Último Informe de la Conferencia y más 
adelante recomendó (aceptado 104/20) 
que  las  Acciones  recomendables  y  las 
Consideraciones  Adicionales  se  publi‐
quen  exactamente  como  se  aprobó por 
la Conferencia en la Conferencia de Ser‐
vicios  Generales  en  el  Último  Informe. 
Había  una  Acción  al  pleno  propuesta 
SIN EMBARGO, qué se rescindió esa ac‐
ción al asesor y reemplazó el idioma re‐
comendado como el siguiente (aceptado 
127/3):  

“Recomendó  que  el  trabajo  de  la 
Sección  de  Publicaciones  coopere 
con el Comité de la Conferencia en el 
Informe  y  carta  constitutiva  del  In­
forme Final de la Conferencia de Ser­
vicios  Generales  para  asegurar  que 
las Acciones y recomendaciones y las 
Consideraciones  del  Comité  Adicio­
nales  sean  consistentes  en  el  forma­
to,  gramaticalmente  correctas,  y  con 
precisión  reflejen  las  acciones  de  la 
Conferencia de Servicios Generales.”  

C.  El  comité  recomendó  (no  se 
apruebe  30/92)  que  los  Directorios  de 
A.A.  (Canadá,  Oeste  y  EE.UU.  Este)  se 
publique anualmente y la OSG continua‐
ra  explorando  otros  métodos  de  pro‐
porcionar la información en los directo‐
rios.  

D.  El  comité  recomendó  (no  se  
apruebe 17/101) que  las  áreas pueden 
escoger  a  optar  de  30‐días  el  periodo 
pendiente para completar el proceso de 
nuevos grupos.  

Las Consideraciones adicionales  

• El  comité  repasó  informes  y  las 
actualizaciones editoriales de la Sección 
de Publicaciones, la Junta del Grapevine, 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la Junta de A.A.W.S.  ,y la Junta de Servi‐
cios Generales y  sugirieron varias  revi‐
siones  (qué  no  se  enumeraron)  y  estu‐
vieron  de  acuerdo  en  agregar  la  frase, 
“El Informe y el Comité de la Carta cons‐
titutiva ha repasado y ha aceptado estos 
cambios”  a  la  nota  en  el  fondo  de  la 
página  en  el  Manual  de  Servicios  que 
lista los cambios anuales al Manual (ac‐
tualmente  en  botones  S123  Edición 
2009‐2010)  y  la  suma  del  texto  “(vea 
Capítulo  Once)”  al  extremo  del  párrafo 
uno  Capítulo  Uno  bajo  el  título  “las 
Herramientas Disponible  de  la O  S..”  G. 
(Actualmente  en  botones  S23  Edición 
2009‐2010)  
• El Comité consideró una petición 

a (1) publique y distribuya el Manual de 
Servicio  cada  dos  años  y  (2)  publique 
los directorios en los años alternados. El 
comité no tomó ninguna acción.  
• Ellos  consideraron  una  petición 

reimprimir el Manual de Servicio solo si 
es una necesidad y considerar  la publi‐
cación cada tres a cinco años y no toma‐
ron ninguna acción.  
• El  comité  consideró que una pe‐

tición de recoger el compartimiento ge‐
neral de la  Comunidad acerca de la na‐
turaleza general del Manual de Servicio 
y no tomó ninguna acción.  
• Y finalmente el comité consideró 

que una petición para reponer  las Con‐
sideraciones  del  Comité  Adicionales, 
Recomendaciones, y Acciones del pleno 
que  no  Produzcan  Acciones  recomen‐
dables  y  que  siguen  las  Acciones  reco‐
mendables  en  la  Conferencia  del  Infor‐
me Final y no tomaron ninguna acción.  

 
AGENDA 

À.  Nuestro  comité  recomendó  (y 
acepto 127/0) que el Tema para la  Con‐
ferencia  de  Servicios  de  Generales  del 
2011 sea:  
“Nosotros  somos  Responsables  por  el 
Futuro  de  A.A.—  Empieza  con  Noso­
tros”  

 
B. Nosotros  recomendamos  (acep‐

tado 109/14) que el  tema de presenta‐
ción/discusión las ideas siguientes para 
la   Conferencia de Servicios de Genera‐
les del 2011 

 
1) Alcohólicos  Anónimos  en  una 

Edad Digital  
a) Practicando Nuestras Tradiciones en 
una Edad Digital  

b) llevando el Mensaje de A.A en línea  
c)Grapevine—“A.A. reunión impresa” y   

2) Una  Conciencia  de  grupo  Infor‐
mada: La Voz de A.A.  

a. Auto  mantenimiento  Donde  se 
Mezcla el Dinero y la  Espiritualidad?  

b. Humildad—Aceptando  la  Con‐
ciencia de grupo  

c. Una  Consciencia—de  grupo  In‐
formada usando los Tres Legados  
3) La diversidad en A.A.  

a. El  lenguaje del Corazón se Habla 
Aquí  

b. La  Mano  de  A.A.  —Inclusivo 
Nunca Exclusivo  

c. La  tradición  cinco—Nuestro  
Propósito Primordial 
4) El apadrinamiento  

a. La importancia del  Grupo  base  
b. Guiando  con  el    Ejemplo—

Atracción no  Promoción  
c. La  recuperación,  la  Unidad,  y  el 

Servicio,  

C. Recomendado (aceptado 115/9) que 
el Tema del Taller para  la   Conferencia 
de  Servicios de Generales del 2011  sea 
“Cómo  aumentar  la  Participación  en 
A.A.  —esforzarse  para  el  auto  mante‐
nimiento en Todos Nuestros Asuntos”  

La Consideración adicional   

El  comité  repasó  la  Evaluación  de  la 
Conferencia  con  la  forma  de    aprecia‐
ción e hizo las sugerencias siguientes:  

• Continúe  codificando  diariamen‐
te el colorido de la Forma de la Evalua‐
ción  
• Agregue la fecha a cada página  
• Audaces  temas  de  la  Presenta‐

ción  y Títulos del Informe.  

LOS CUSTODIOS  

À. El comité recomendó unánimemente 
(aprobó unánimemente) las pizarras los 
siguientes    Custodios  y  funcionarios  se 
elijan  a  la  reunión  anual  de  los  miem‐
bros de  la  Junta de  Servicios Generales 
en el 2010 de abril:  

Custodios Clase A  

Terrance M. B, FACHE 
Frances L. B, Ph.D. 
Corliss B 
Ward B. E, D.D. 
John F, M.D. 

Michele G, J.D. 
The Honorable Rogelio R. F 
 
Custodios Clase B  
 
Rod B 
Kenneth B 
Conley F. B, Jr. 
Donald C 
Dorothy L. H 
John K 
Don M 
Don M 
Eleanor W. N 
Victor P 
Pamela R 
 
Oficiales de la Junta Servicios Generales  
 
Coordinador: Ward B. E 
1st Vice‐Coor: Jo‐Anne L 
2nd Vice‐Coor:  Dorothy L. H 
Treas: Terrance M. B, FACHE 
Secretario: John K 
 
El  comité  recomendó  (aprobó  unáni‐
memente) en Enero 2010 nombramien‐
to de  los  funcionarios  siguientes por  el 
coordinador    de  Servicios  Generales  se 
apruebe  a  la  reunión  anual  de  los 
miembros  de  la  Junta  de  Servicios  Ge‐
nerales  en      abril  del  2010  de  acuerdo 
con los  Estatutos del 2007 GSB.  
 
Asist. Tesorero: Donald M 
Assist. Secrtario: Doug R 
 
B.    El  comité  recomendó  (aceptado 
125/1) la pizarra de directores se elija a 
la  reunión  anual  de  los  miembros  de 
A.A.  los  Servicios  Mundiales,  Inc.  en  el 
2010 de abril.  
 
Andrea G. B 
Joe D 
Phyllis H 
Roberta L 
George G. M 
William N 
Victor P 
Doug R 
Pam R 
 
D. El  comité  recomendó  (aprobó 

unánimemente)  que  los  candidatos  si‐
guientes a directores se elijan de la reu‐
nión anual de los miembros de A.A. en 
E.  la  Junta  del  Grapevine  en    Abril 

del 2010: 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Ginger R B 
Frances L. B, Ph.D. 
Robin B 
Kenneth B 
Nancy H 
Dorothy L. H 
Don M 
Eleanor N 
Albin Z 
 
Las Consideraciones adicionales 

• El  comité  estuvo  de  acuerdo  re‐
mitir  al    Comité  de  la  Conferencia  del 
2011 carta constitutiva en el Informe de 
una  petición  para  clarificar  el  idioma  e 
inconsistencias  de  la  resolución  en  el 
Manual  de  Servicio  de A.A.  consideran‐
do que nombrar a un Custodio regional 
y a un candidato Custodio‐a‐nivel Mun‐
dial en el mismo año. (Hizo pensar en el 
lenguaje para  la clarificación  fue  inclui‐
do en la petición y es una dimensión.)  
• El  comité  repasó y  aprobó  como 

elegible  para  la  elección  a  todos  los 
candidatos del Pacífico y Este de Canadá  
a Custodio regional.  
• El comité repasó su Composición, 

alcance  y  procedimiento  y  agregó  “las 
Necesidades Especiales / l Accesibilida‐
des” a los CPC/ encabezamiento en Cen‐
tros Tratamiento.  
• El comité pidió al Comité de Cus‐

todios en Nombrar y explora los benefi‐
cios  y  obligaciones  que  permitirle  a  la 
misma persona ser sometido como can‐
didato  para    custodio  regional  y  custo‐
dio‐a‐nivel Mundial en  la misma Confe‐
rencia de las dos Regiones (el Sudeste y 
Del  Este  Central)  de  que  las  elecciones 
para  ambas  posiciones  ocurren  en  el 
mismo  año.  Fue  sentido  que  los miem‐
bros  de  estas  dos  Regiones  tienen me‐
nos  oportunidad  para  servir  que  las 
otras seis regiones.  
• El comité discutió las vacantes no 

planeadas  de  Custodios  regionales  que 
se dejaron sin  llenar y pidieron que  los 
Custodios del comité de Nombramiento 
explore  el  impacto  de  cambiar  la  rota‐
ción en tal caso e informe al  Comité de 
la  Conferencia  de  los  Custodios  del 
2011.  
• Y, además,  el  comité  también pi‐

dió un informe similar acerca de  los no 
planeados Clase A y vacantes de  Custo‐
dios de Servicios Generales que son  los 
que no son cubiertos incluso el impacto 
en  la  Junta  cuando  las  tales  vacantes 

ocurren y traer un informe al  Comité de 
la  Conferencia  de  los  Custodios  para  el 
2011.  

 FINANZAS  

A. El comité recomendó los cambios 
a  la  pp  12  y  13  en  el  folleto  “el  auto 
mantenimiento: Donde el Dinero y   Es‐
piritualidad  se Mezcla.” Los cambios in‐
cluyeron  un  tercer  mapa  del  pastel  en 
ser rellenado por cada grupo individual 
y  otros  cambios  del  texto.  Aunque  la 
mayoría  de  los  miembros  de  la  Confe‐
rencia  están  a  favor de  los  cambios  re‐
comendados y que la recomendación no 
fue aceptado  (72/50) para  falta de una 
2/3 parte de la mayoría.  

B. El  comité  recomendó  (y  acepto 
120/3)  que  lo  siguiente  se  agregue  al 
folleto  “auto  Mantenimiento:  Donde  la 
Espiritualidad  y  el  Dinero  y  se Mezcla” 
donde sea apropiado:  

“Q.  ¿Nuestro  grupo  puede  hacer  
contribuciones  financieras  al  Grape­
vine de  A.A. ?  

“À.  No.  A.A.  Grapevine  Inc.  no  está 
sentado  en  tomar  las  contribuciones 
de  los    grupos  o  individuos.  Los  gru­
pos  apoyan  al  Grapevine  y  la  Viña 
comprando  las  subscripciones  de  las  
revistas  y  otras  publicaciones  del  
Grapevine  y  usándolos  en  el    trabajo 
del –paso doce.”  

C.  El  comité  recomendó  (y  acepto 
123/1)  que  el  segundo  párrafo  en  la 
página 7 bajo el título “Cómo los grupos 
pueden participar?” en el folleto “el auto 
mantenimiento‐: Donde el Dinero y Es‐
piritualidad  se  Mezcla”;  y  la  segunda 
frase  “(renta,  los  refrescos,  literatura  y 
la A.A.) se cambie para leer “(por ejem‐
plo:  la renta,  los refrescos,. Grapevine y 
literatura de A.A)”  

  D.  El  comité  recomendó  (y  acepto 
112/16) que el Comité de  Custodios' de  
Finanzas  reúna  historias  personales  de 
la comunidad que humaniza el  impacto 
de Séptima de  la Tradición dinero para 
el propósito de comunicar con la comu‐
nidad  sobre  el  auto  mantenimiento  en 
la nueva  o ya existente  literatura.  

 Consideraciones  adicionales  El  comité 
repasó  y  discutió  el  suministro  de  la 
comunidad acerca de la  Conferencia del 
2009  Acción  recomendable  que  el  Co‐
mité de Custodios de Finanzas suminis‐

tren del entre la Comunidad  lo siguien‐
te:  

o ¿Si nosotros continuamos usando 
las  ganancias de  la  literatura para  con‐
solidar  los  servicios,  debe  haber  un 
límite?  

o ¿Si hay un  límite,  cómo nosotros 
continuamos  pagando  por  los  servicios 
si hay un déficit en las contribuciones?  

El  comité  reconoció  que  la  mayoría 
del compartimiento de los compañe­
ros no estaba a favor de un límite. El 
comité no recomienda que un límite es‐
pecífico  deba  ponerse  en  el  uso  de  las 
ganancias  de  la  literatura  para  consoli‐
dar  los  servicios. De  todas  las  entradas 
recogidas,  el  comité  encontró  que  el 
compañeros  están  de  acuerdo  con  los 
custodios de la política del auto mante‐
nimiento que se afirmó en  la Conferen‐
cia del 2009 y qué lee:  

“El principio espiritual de A.A. auto man­
tenimiento  nos  permite  que  sigamos 
nuestro propósito primario el de llevar el 
mensaje  al  alcohólico  que  todavía  está 
sufriendo  con  un  sentido  de  compartir 
nuestra responsabilidad de salvar el tra­
bajo y sin interferencia o la dependencia 
financiera de los de afuera. 

De los primeros días  de nuestra Comuni­
dad,  los gastos más de  la Oficina de Ser­
vicios  Generales,  y  los  servicios mundia­
les proporcionaron esto y se ha excedido 
la  cantidad  derivada  de  las  contribucio­
nes  de  los  grupos  y  miembros  de  A.A.. 
Como  resultado,  proporcionando  estos 
servicios  necesitados  necesariamente  se 
ha apoyado en parte por el ingreso de la 
venta de la literatura de A.A.. Es la políti­
ca de la Junta de Servicios Generales que 
el  ingreso  de  las  ventas  de  la  literatura 
sólo debe estar en cantidades exigir per­
mitir  provisión  continua de  servicios  su­
mamente  necesitados  y  el mantenimien­
to de un fondo de  reserva prudente. No­
sotros  esperamos  que  el  día  vendrá 
cuando  los  grupos  y  miembros  A.A.,  a 
través  de  sus  contribuciones,  podrán 
consolidar  los  servicios  proporcionados 
por  la Oficina  de  Servicios Generales  to­
talmente.  Si  eso  se  logra,  sólo  se  necesi­
tarán réditos de las ventas de la literatu­
ra  en  las  cantidades  necesario  para  cu­
brir  los  costos  reales  asociados  con  la 
producción de  la  literatura y para man­
tener un fondo de la reserva prudente.” 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• El  comité  cree  que  la  comunica‐
ción más eficaz a la comunidad como un 
todo  en  conjunto  importante  a  lograr 
este  ideal  y  el  comité  ha  hecho  las  re‐
comendaciones al final.  
• El  comité  discutió  maneras  adi‐

cionales  de  comunicar  con  la  Comuni‐
dad  sobre el  auto mantenimiento    y  en 
adelante la lista siguiente de artículos al  
Comité de la Conferencia del 2011 para 
el comité de Finanzas para  la discusión 
más adelante;  
 El Plan de aniversario  
 Séptima Tradición Folleto 
 Box 4­5­9 o artículos del Grapevine  
 Finanzas libro de trabajo Herramien­

ta   
 Reporte de los Costos  de los Servicios 

a los Miembros  
 Discutir  Efectos de Inflación  
 Agregar  la  Información  Financiera 

Adicional al sitio del website.  

LAS CONVENCIONES INTERNACIONA­
LES / LOS FOROS REGIONALES  

Las Consideraciones del comité:  

*  El  comité  escucho  los  informes  de  la 
próxima  Convención  Internacional  en 
San Antonio  

*  Cerca  de  37,000  personas  se  han 
registrado  hasta  ahora  para  la  conven‐
ción.  Como  la mitad  de  los  registrados 
han‐comprado  la  edición  del  recuerdo 
de  Alcohólicos  Anónimo  A.A.llega  a  su 
mayoría  de  edad  y  la  edición  especial 
del Grapevine.  

*La preparación está en el lugar para 
la transmisión y proteger el anonimato‐ 
el  viernes  para  la  Ceremonia  de  las 
Banderas. Se han  hecho las invitaciones 
y  ya  se  han  enviado  a  muchos  de  los 
portadores  de  las  banderas  que  fueron 
seleccionados  a  los  miembros  de  A.A. 
registrados al azar de cada país.  

*Por  segundo  vez,  la  registración  
para  la  Convención  Internacional  estu‐
vo  disponible  en  línea.  Mientras  la  co‐
municaciones  del  papeleo  continúan 
para  asegurar  que  todos  tengamos  el 
acceso  a  la  información  de  la  Conven‐
ción  Internacional,  un  porcentaje  gran‐
de de nuestros  asistentes  registrados y 
han hecho reservaciones de albergue en 
línea.  

*Las  noticias  están  siendo  incluido 
en los materiales de las reuniones de la 
Convención y  los  formatos dando énfa‐
sis anonimato y  las Tradiciones de A.A. 
a los asistentes.  

Esfuerzo  se  están  haciendo  *para 
asegurar  que  los  asistentes  que  están 
preparados, y se entiende que los desaf‐
íos del tiempo y de ir alrededor y tener  
grandes facilidades.  

* El comité repasó el informe del comité 
de  Custodios  y    el  procedimiento  en  el 
sitio‐de selección para las Convenciones 
Internacionales,  y  expresó  la  gratitud 
por  los  comités  de  Custodios  que  de 
buena gana en  '  continuar  repasando y 
mejorar el proceso.  

*  El  comité  discutió  las  maneras  para 
animar el interés en los Foros y atraer a 
los primeros asistentes de ‐ hace tiempo 
y sugerir lo siguiente:  

‐‐Crear  los  volantes  locales  para  llevar 
el mensaje sobre los futuros Foros de la 
Región  
‐‐  Utilizar  comunicación  electrónica  de 
las  Áreas de la Comunidad  
‐‐Compartir  sobre  la  Orientación  del 
Foro a los  asistentes por primera vez  
‐‐Anima  a  los  miembros  para  traer 
otros, como a los ahijados, a lo largo de  
los Foros.  
‐‐Compartir  la experiencia del Foro con 
otros y con entusiasmo.  
¡‐‐Atracción, Atracción, Atracción!  
 

LOS ARCHIVOS  
 

El segundo comité en que yo sirvo es 
el  Comité  de  la  Conferencia  en  los  Ar‐
chivos.  

Nuestro comité de Archivos del Área 
se  reunió  en  Enero  y  completamente 
repasó  el  Cuaderno  de  los  Archivos. 
Como  resultado  de  esa  reunión,  noso‐
tros  hicimos  las  recomendaciones  al 
Cuaderno y que pudiera ser más eficaz y 
útil al Área, Distrito y archivos de grupo 
y  varios  errores  tipográficos  numera‐
dos.  

 
Las Consideraciones del comité  

• * el comité repasó los volúmenes 
del  Cuaderno  de  los  Archivos  y  aceptó 
las revisiones, incluso un cambio menor 
a  la  Política  de  Fotocopiar  y  el  nuevo 

lenguaje  a  la  sección  “Qué  Coleccio‐
nar?”,  se  pensó  mantener  la  informa‐
ción  más  detallada  sobre  el  desarrollo 
de procedimientos de la colección el uso 
local.  

• El comité pidió que la sección del 
Papel ‘del Comité de los Archivos” en el 
Cuaderno  de  los  Archivos  se  revise  a  
incluir los comités de los archivos suge‐
ridos  las  actividades  de  ',  animar  el  in‐
terés en, y entendiendo el papel y bene‐
ficio de comités de  los archivos al nivel 
local,  por  ejemplo:  archiva  los  talleres, 
los viajes exhibe, presentaciones y bus‐
cando  el  material  histórico  de  los 
miembros veteranos de A.A. (nota: Éste 
fue el resultado directo de nuestras suge­
rencias.)  

* La información para los comités de 
archivos  sobre  cómo  llevar  a  cabo, 
establecer  y  apoyar  los  archivos  lo‐
cales.  

*  El  comité  aceptó  el  informe  del  
Comité de Custodios  ' de los  Archi‐
vos  con  la  Viabilidad  de  desarrollar 
una  aut‐guia  y  viaje  de  Archivos  de 
la OSG. El  informe  incluido en  la  in‐
formación del  archivero  en  los nue‐
vos Archivos Digitales Exhibe  y  que 
se lanzará pronto en el portal de los 
Archivos  de  aa.org.  Los  primeros 
despliegues de la Exhibición y dar la 
información  sobre  algunos  de  los 
Premios  que  se  han dado  en  los Al‐
cohólicos  Anónimos  durante  los 
años. Nosotros vimos un prototipo y 
estivamos  entusiasmados  sobre  el 
proyecto  que  continuará  agregando 
los artículos pero no se bajar  nada.  

*  Fui  elegida  coordinadora  de  este 
comité.  

LA RATIFICACIÓN DE LAS RECO­
MENDACIONES  

La Junta de Servicio Generales se re‐
unió  al mediodía    el  Sábado,  24  del 
Abril, 2010 y ratificó todas  las reco‐
mendaciones  que  fueron  pasadas 
por la 60va. Conferencia de Servicios 
de Generales.  

 


